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Karten, Leuchtfeuerverzeichnisse, Seehandbü-
cher usw. bitte sofort berichtigen 

 Charts, Lists of Lights, Sailing Directions etc. to 
be corrected immediately 

   
Geographische Länge bezogen auf den Nullmeridian.  Geographic longitude referred to Greenwich meridian. 
   
Kurse und Peilungen rechtweisend in Graden von 
000° bis 360°. 

 True courses and bearings in degrees from 000° to 
360°. 

   
Sektorengrenzen der Feuer von See aus.  Sector limits of lights from seaward. 
   
Tragweiten für 10 sm meteorologische Sichtweite; 
Sichtweiten für 5 m Augeshöhe. 

 Luminous ranges at 10 nautical miles meteorological 
visibility, at 5 m height of eye. 

   
Tiefenangaben und trockenfallende Höhen bezogen 
auf das Kartennull. 

 Depths and drying heights referred to Chart Datum. 

   
Andere Höhen bezogen auf kartenspezifische Hö-
henbezugsflächen. 

 Other heights referred to chart specific height datum. 

   
Entfernungsangaben in metrischen Maßen sowie in 
Seemeilen (sm) und Kabellängen (kbl). 

 Distances in metric units, nautical miles, and cable 
lengths. 

   
Zeichen und Abkürzungen in den deutschen Seekar-
ten siehe Karte 1/INT 1. 

 For symbols and abbreviations used in the German 
nautical charts, please refer to Karte 1/INT 1. 

   
Weitere Abkürzungen und Erklärungen in der „Jährli-
chen Beilage zu den Nachrichten für Seefahrer“ 
(NfS) sowie im „Handbuch für Brücke und Karten-
haus“. 

 Additional abbreviations and explanations are pro-
vided in the enclosure to the “Annual enclosure to the 
Notices to Mariners” (NfS) and in the “Handbuch für 
Brücke und Kartenhaus”. 

   
Übersetzungen  Translations 
Die bereitgestellten englischen Übersetzungen sind 
ein Service für die internationale Schifffahrt. Rechts-
verbindlich ist der deutsche Text. 

 The provided English translations are a service for 
the international shipping. The German text version 
prevails in any case. 

   
Freiwillige Mitarbeit  Voluntary cooperation 
Jeder Hinweis zur Vervollständigung oder Berichti-
gung der nautischen Veröffentlichungen dient der 
Seeschifffahrt. Beiträge erbitten wir an das: 

 Any information provided to supplement or correct 
nautical publications supports the safety of naviga-
tion. Such information should be sent to: 

   
   Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
   Neptunallee 5, 18057 Rostock 
   Telefon/Telephone  +49 (0) 3 81 45 63-5  (Vermittlung/operator) 
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   Internet   www.bsh.de 
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der Übersetzung, des Nachdrucks, des Vortrags, der 
Entnahme von Abbildungen und Tabellen, der Ver-
breitung, der Mikroverfilmung oder der Vervielfälti-
gung auf anderen Wegen und der Speicherung blei-
ben, auch bei nur auszugsweiser Verwertung, vor-
behalten. Eine Vervielfältigung dieses Werkes oder 
von Teilen dieses Werkes ist auch im Einzelfall nur in 
den Grenzen der gesetzlichen Bestimmungen der 
Bundesrepublik Deutschland zulässig. 

 The contents of this publication are protected by 
copyright. All rights are reserved, specifically the 
rights of translation, reprinting, recitation, reuse of 
illustrations and tables, promulgation, reproduction 
on microfilm or in any other way, as well as the right 
of storage, either in whole or in part. Reproduction of 
this publication or parts of this publication is permit-
ted only under the provisions of German law, also in 
individual cases. 
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inkl. MwSt., Einzelheft € 3,50 inkl. MwSt. (zzgl. Post-
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P- und T-Berichtigungen/P and T corrections 
 
Gültige P- und T-Berichtigungen  P and T Corrections in force 
vom 18. September 2020 
 
Nach den Nachrichten für Seefahrer 
Heft 01/2018 bis zum Heft 37/2020 

 dated 18 September 2020 
 
According to the German Notices to Mariners (NfS) 
issue 01/2018 to issue 37/2020    

Karten-Nr. NfS-Heft-Nr. 
Chart No. NfS issue No. 

Karten-Nr. NfS-Heft-Nr. 
Chart No. NfS issue No. 

T  26 2020: 13, 37 
T  30 2020: 23 
T  31 2020: 23 
T  35 2020: 23 
T  36 2020: 23 
T  37 2020: 23 
T  43 2020: 23 
T  51 2020: 31–32 
T  98 2020: 26 
T  100 2020: 37 
T  151 2018: 50 
  2020: 04 
T  162 2019: 01 
 

T  163 2020: 23 
T  1220 2020: 08 
T  1240 2020: 08 
T  1310 2020: 17 
T  1360 2020: 08 
T  1410 2020: 01–02 
T  1511 2020: 12, 34 
T  1513 2018: 34 
T  1514 2020: 15, 18, 20, 31–32 
T  1610 2020: 08 
T  1641 2020: 23 
T  1671 2020: 23 
T  2242 2020: 31–32 
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1.1 

Teil 1/Part 1 
Berichtigungen zu den Karten/Corrections to charts 
 

 

Nordsee/North Sea 

 
 

 2 

INT 1456 

Letzte NfS:  

35/20 

Alte Weser. Neue Weser  

 

Ersetze 

Replace  

durch 

by    53° 53,86’ N  008° 02,98’ E 
       
 

 

durch 

by    53° 53,75’ N  008° 03,81’ E 
       
 

 

durch 

by    53° 53,57’ N  008° 04,02’ E 
       
 

 

durch 

by    53° 52,85’ N  008° 06,27’ E 

       

Trage ein 

Insert      53° 52,71’ N  008° 06,62’ E 
       
 

 

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  53° 49,18’ N  008° 05,84’ E 
 

(WSA Bremerhaven, Survey 76384, 76676/20) 38/20 

 

 

 
 

 20 

INT 1424 

Letzte NfS:  

34/20 

Wremer Loch. Neue Weser  

 

Ersetze 

Replace  

durch 

by    53° 39,39’ N  008° 23,58’ E 

       

Trage ein 

Insert  

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  53° 38,38’ N  008° 25,56’ E 
       

 

 

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  53° 49,18’ N  008° 05,84’ E 
 

(WSA Bremerhaven, Survey 76330, 76793, 76676/20) 38/20 

 

 

 
 

 1160 

Letzte NfS:  

34/20 

Dovetief  

 

Trage ein 

Insert 
 

     53° 43,75’ N  007° 10,99’ E 
 

(WSA Ems-Nordsee, Survey 76989/20) 38/20 
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1.2 

 1170 

Letzte NfS:  

35/20 

Dovetief. Accumer Ee  

 

Trage ein 

Insert 
 

 

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  53° 43,75’ N  007° 10,99’ E 
       

 

 

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  53° 46,10’ N  007° 24,86’ E 
 

(WSA Ems-Nordsee, Survey 76913, 76989/20) 38/20 

 

 

 
 

 1180 

Letzte NfS:  

35/20 

Accmer Ee. Otzumer Balje  

 

Trage ein 

Insert  

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  53° 46,10’ N  007° 24,86’ E 
       

 

 

 

    53° 47,71’ N  007° 37,27’ E 
 

(WSA Ems-Nordsee, Survey 76913, 76994/20) 38/20 

 

 

 
 

 1210 

Letzte NfS:  

33/20 

Alte Weser  

 

Ersetze 

Replace  

durch 

by    53° 53,86’ N  008° 02,98’ E 
       
 

 

durch 

by    53° 53,75’ N  008° 03,81’ E 
       
 

 

durch 

by    53° 53,57’ N  008° 04,02’ E 
       
 

 

durch 

by    53° 52,85’ N  008° 06,27’ E 

       

Trage ein 

Insert      53° 52,71’ N  008° 06,62’ E 
 

(WSA Bremerhaven, Survey 76384/20) 38/20 
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1.3 

 1220 

INT 1456 

Letzte NfS:  

36/20 

Alte Weser. Duhner Loch  

 

Ersetze 

Replace  

durch 

by    53° 53,75’ N  008° 03,81’ E 
       

 

 

durch 

by    53° 53,57’ N  008° 04,02’ E 
       

 

 

durch 

by    53° 52,85’ N  008° 06,27’ E 

       

Trage ein 

Insert      53° 52,71’ N  008° 06,62’ E 

       

Streiche 

Delete  

und 

and  

dicht dabei 

close by  53° 53,4’ N  008° 34,4’ E 
 

(WSA Bremerhaven, Survey 76384/20; WSA Cuxhaven 97/20) 38/20 

 

 

 
 

 1230 

Letzte NfS:  

35/20 

Otzumer Balje. Alte Weser. Neue Weser  

 

Trage ein 

Insert 
 

 

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  53° 47,71’ N  007° 37,27’ E 
       

 
     53° 52,71’ N  008° 06,62’ E 

       

 

 

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  53° 49,18’ N  008° 05,84’ E 

       

Ersetze 

Replace 
 

 

durch 

by    53° 52,85’ N  008° 06,27’ E 
 

(WSA Bremerhaven, Survey 76384, 76676/20; WSA Ems-Nordsee, Survey 76994/20) 38/20 

 

 

 
 

 1240 

Letzte NfS:  

34/20 

Alte Weser. Neue Weser  

 

Ersetze 

Replace  

durch 

by    53° 53,57’ N  008° 04,02’ E 
       
 

 

durch 

by    53° 52,85’ N  008° 06,27’ E 

       

Trage ein 

Insert      53° 52,71’ N  008° 06,62’ E 
       
 

 

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  53° 49,18’ N  008° 05,84’ E 
 

(WSA Bremerhaven, Survey 76384, 76676/20) 38/20 
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1.4 

 1530 

Letzte NfS:  

34/20 

Wremer Loch  

 

Ersetze 

Replace 
 

 

durch 

by 
 

  53° 39,55’ N  008° 23,65’ E 
       

 

 

durch 

by    53° 39,39’ N  008° 23,58’ E 
       

 

 

durch 

by    53° 39,43’ N  008° 23,80’ E 
       

 

 

durch 

by    53° 38,38’ N  008° 25,56’ E 
 

(WSA Bremerhaven, Survey 76330, 76793/20) 38/20 

 

 

 
 

 1610 

Letzte NfS:  

37/20 

Duhner Loch. Medemrinne  

 

Streiche 

Delete 
  

und 

and  

dicht dabei 

close by  53° 53,4’ N  008° 34,4’ E 
       

 

 

Fl.R.4s 

46    53° 50,8’ N  008° 54,1’ E 

       

Trage ein 

Insert 
 

    

zwischen 

between 53° 52,01’ N  008° 51,26’ E 

 

     

53° 52,65’ N  008° 52,40’ E 

53° 51,34’ N  008° 55,83’ E 

53° 50,80’ N  008° 55,10’ E 

53° 50,67’ N  008° 52,59’ E 

53° 51,38’ N  008° 52,48’ E 

53° 52,01’ N  008° 51,26’ E 
       

 

 

Fl.Y.4s 

Sperrgebiet    53° 50,84’ N  008° 52,56’ E 

      53° 51,34’ N  008° 55,83’ E 
       

 

 VQ(6)+LFl.10s    53° 50,67’ N  008° 52,59’ E 

      53° 50,80’ N  008° 55,10’ E 
 

(WSA Cuxhaven 97, 102/20) 38/20 
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1.5 

 1620 

Letzte NfS:  

36/20 

Medemrinne  

 

Trage ein 

Insert     

zwischen 

between 53° 52,54’ N  008° 52,68’ E 
 

     

53° 51,34’ N  008° 55,83’ E 
53° 50,80’ N  008° 55,10’ E 
53° 50,67’ N  008° 52,68’ E 

       
 

 

Fl.Y.4s 

Sperrgebiet    53° 51,34’ N  008° 55,83’ E 
       
 

 VQ(6)+LFl.10s    53° 50,80’ N  008° 55,10’ E 

       

Streiche 

Delete 
 

Fl.R.4s 

46    53° 50,8’ N  008° 54,1’ E 
 

(WSA Cuxhaven 102/20) 38/20 
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1.6 

Ostsee/Baltic Sea 

 
 

163 

INT 1351 

3005  

Letzte NfS:  

31-32/20 

Tolkedyb. W-lich Gedser Rev  

 

Trage ein 

Insert 
  Rep (2020)    54° 51,93’ N  012° 11,68’ E 
       

 
     54° 29,06’ N  012° 05,46’ E 

 

(DK 33/535/20, 34/575/20) 38/20 
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Beilagen/Enclosures 
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2.1 

Teil 2/Part 2 
Berichtigungen zu den Seebüchern/Corrections to nautical publications 
 

(Gültig bis zur nächsten Ausgabe) 

(Valid till next edition) 

 

 
 

keine/nil 
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3.1 

Teil 3/Part 3 
Mitteilungen/Notifications 
 

 
 

 DE. BSH. Nautischer Informationsdienst. 
BSH-UKHO Kooperationskarten demnächst 
verfügbar 

  DE. BSH. Navigational Information Service. 
BSH-UKHO Cooperation Charts available 
soon 

(Siehe Mitteilung in NfS-Heft 31-32/2020)  (See notification in NtM issue 31-32/2020) 

   

Das BSH beginnt ab NfS-Woche 41/20 schrittweise 
mit dem Einzug seiner internationalen Seekarten 
(DIN A0-Format). Die Karten 4, 42, 44, 46 und 47 
werden zuerst durch die Kooperationskarten DE4, 
DE42, DE44, DE46 und DE47 ersetzt. 

 Effective NtM issue 41/20, the BSH will replace own 
international charts in DIN A0 format by cooperation 
charts step-by-step. The first charts 4, 42, 44, 46 and 
47 will be withdrawn and replaced by the BSH-UKHO 
cooperation charts DE4, DE42, DE44, DE46 and 
DE47. 

   

Die genauen Umstellungstermine der verbliebenen  
Karten werden rechtzeitig in der NfS und auf der 
BSH Internetseite veröffentlicht.  

 The effective replacement date of the remaining 
charts will be published in the German NfS and on 
the BSH website in time.  

   

Die Kooperationskarten sind Bestandteil der Bereit-
stellung georeferenzierter Rasterkarten an die BSH-
Lizenznehmer. 

 Cooperation charts are part of the geo-referenced 
raster charts provision service for BSH licensees. 

(BSH N2/20) 38/20 
 
 
 

 DE. Regional, Nord- und Ostsee. BSH. Be-
kanntmachungen 

  DE. North Sea and Baltic Sea region. BSH. 
Notifications 

   

Öffentliche Bekanntmachung des Bundesamtes 
für Seeschifffahrt und Hydrographie zur Fort-
schreibung der Raumordnungspläne für die 
deutsche ausschließliche Wirtschaftszone der 
Nord- und Ostsee nach § 18 i.V.m. § 9 Absatz 2 
Raumordnungsgesetz 
 
– Ort und Dauer der Auslegung des Entwurfs des 

Raumordnungsplans und der Umweltberichte 
– Gelegenheit zur Stellungnahme 

 Public announcement of the Federal Maritime 
and Hydrographic Agency on the revision of the 
Maritime Spatial Plans for the German Exclusive 
Economic Zone of the North and Baltic Sea pur-
suant to section 18 and section 9 para 2 of the 
Spatial Planning Act (Raumordnungsgesetz – 
ROG) 
– Location and duration of display of the draft 

maritime spatial plan and the environmental re-
ports 

– Opportunity to comment 
   

Das für die Fortschreibung der Raumordnungspläne 
für die deutsche ausschließliche Wirtschaftszone 
(AWZ) in der Nord- und Ostsee zuständige Bundes-
ministerium des Innern, für Bau und Heimat (BMI) 
unterrichtete mit Schreiben vom 19. Juni 2019 ge-
mäß § 9 Absatz 1 des Raumordnungsgesetzes 
(ROG) über die geplante Fortschreibung der Raum-
ordnungspläne aus dem Jahr 2009. Im Rahmen 
einer frühen Beteiligung bestand für die in ihren 
Belangen berührten öffentlichen Stellen und die 
Öffentlichkeit die Gelegenheit, zweckdienliche Infor-
mationen zur Verfügung zu stellen und zur Konzepti-
on der Fortschreibung der Pläne und zu dem Entwurf 
des Untersuchungsrahmens für die Durchführung der 
Strategischen Umweltprüfung Stellung zu nehmen.  

 The Federal Ministry of the Interior, Building and 
Homeland Affairs (BMI), responsible for the revision 
of the maritime spatial plans for the German Exclu-
sive Economic Zone (EEZ) in the North Sea and 
Baltic Sea, informed the public by letter of 19 June 
2019 pursuant to section 9 para. 1 ROG about the 
planned revision of the 2009 plans. In the context of 
early participation, the public and concerned public 
bodies had the opportunity to provide relevant infor-
mation and to comment on the concept of the revi-
sion of the plans and the draft investigation frame-
work for the implementation of the strategic environ-
mental assessment. 
 

   

Das Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
(BSH) hat mit Zustimmung des BMI im Rahmen der 
durchzuführenden vorbereitenden Schritte für die 
Fortschreibung der Pläne nach § 7 Abs. 7 i.V.m. § 17 
Absatz 1 ROG auf Grundlage der Ergebnisse der 
frühen Konsultation einen Entwurf des Raumord-
nungsplans und die Entwürfe der Umweltberichte für 
die deutsche AWZ der Nord- und Ostsee erarbeitet.  
 

 The Federal Maritime and Hydrographic Agency 
(BSH) has prepared a draft of the maritime spatial 
plan and the drafts of the environmental reports for 
the German EEZ of the North Sea and Baltic Sea in 
consent with the Federal Ministry of the Interior.  
The results of the early consultation were taken into 
account. 
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3.2 

Der Entwurf des Raumordnungsplans und die Um-
weltberichte liegen gemäß § 9 Absatz 2 ROG in der 
Zeit vom 25. September 2020 bis einschließlich 
05. November 2020 in den Bibliotheken des BSH in 
Hamburg und in Rostock zur Einsichtnahme an fol-
genden Adressen aus: 
 
BSH Hamburg  
Bernhard-Nocht-Str. 78 
20359 Hamburg 
 
BSH Rostock 
Neptunallee 5 
18057 Rostock 

The draft maritime spatial plan and the  environmen-
tal reports pursuant to section 9 para. 2 ROG are 
available for inspection in the period from 25 Sep-
tember 2020 to 05 November 2020 in the libraries 
of the BSH in Hamburg and Rostock at the following 
addresses: 
 
BSH Hamburg 
Bernhard-Nocht-Str. 78 
20359 Hamburg 
 
BSH Rostock 
Neptunallee 5 
18057 Rostock 

   

Aufgrund der aktuellen Lage kann eine Einsichtnah-
me in den Bibliotheken nur unter Einhaltung der 
jeweils geltenden Hygiene- und Abstandsmaßnah-
men erfolgen. Sollte eine Einsichtnahme gewünscht 
sein, bitte ich unter den oben genannten Adressen, 
unter der Telefonnummer 040-3190-6110 oder  
per E-Mail an EingangOdM@bsh.de um Vereinba-
rung eines Termins zur Einsichtnahme. 

 Due to the current situation, inspection in the libraries 
can only be carried out in compliance with the appli-
cable hygiene and distance measures. If an inspec-
tion is desired, you are kindly ask to make contact 
under the above mentioned addresses, the tele-
phone number 040-3190-6110 or send 
an e-mail to EingangOdM@bsh.de to arrange an 
appointment for inspection. 

   

Es besteht für die in ihren Belangen berührten öffent-
lichen Stellen und die Öffentlichkeit die Gelegenheit, 
bis einschließlich zum 05. November 2020 zu den 
Entwurfsdokumenten Stellung zu nehmen. 

 The public and concerned public bodies will have the 
opportunity to comment on the draft documents until 
05 November 2020. 
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3.3 

Ich weise darauf hin, dass mit Ablauf der Stellung-
nahmefrist alle Stellungnahmen ausgeschlossen 
sind, die nicht auf besonderen privatrechtlichen Titeln 
beruhen. Zusätzlich werden die Entwurfsdokumente 
ab dem 25. September 2020 auf der Internetseite 
des BSH unter der folgenden Adresse 

 All comments submitted after 05 November 2020 will 
be excluded unless the comments are based on 
specific private law titles. In addition, the draft docu-
ments will be made available from 25 September 
2020 on the BSH website at the following address 
 

   

 https:// 
 www.bsh.de/DE/THEMEN/Offshore/Meeresraumplanung/Fortschreibung/fortschreibung-raumplanung_node.html 

   

abrufbar sein.   

   

Bitte richten Sie die Stellungnahmen an: 
 
Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
Abteilung O/O33 (Ordnung des Meeres) 
Bernhard-Nocht-Str. 78 
20359 Hamburg 
 
oder per E-Mail an EingangOdM@bsh.de. 
 
Grundsätzlich werden alle im Verfahren eingereich-
ten Stellungnahmen auf der BSH-Internetseite veröf-
fentlicht. Sollten Sie mit der Veröffentlichung nicht 
einverstanden sein, reichen Sie bitte zusätzlich eine 
zur Veröffentlichung geeignete geschwärzte Fassung 
ein. Eine Liste aller abgegebenen Stellungnahmen 
wird veröffentlicht. 

 Please address the comments to: 
 
Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
Abteilung O/O33 (Ordnung des Meeres) 
Bernhard-Nocht-Str. 78 
20359 Hamburg 
 
or by e-mail to EingangOdM@bsh.de. 
 
In principle, all comments submitted in the proceed-
ings will be published on the BSH website. If you do 
not agree to the publication, please also submit a 
redacted version suitable for publication. A list of all 
comments submitted will be published. 

   

Zusätzlich wird ein Erörterungstermin angeboten. 
Dieser findet statt am 24. und 25. November 2020 
als Online-Konferenz. Ich bitte die Teilnehmer und 
Teilnehmerinnen der Konsultation um Anmeldung 
unter den oben genannten Adressen oder per E-Mail 
an EingangOdM@bsh.de. Die Tagesordnung und die 
Einwahldaten werden den angemeldeten Teilneh-
mern und Teilnehmerinnen rechtzeitig vor dem Ter-
min zur Verfügung gestellt.  
 
Im Auftrag 
Anna Hunke 
 
Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
 
18. September 2020 

 In addition, a hearing will be offered. It will take place 
on 24 and 25 November 2020 planned as an online 
conference. I kindly ask the participants of the con-
sultation to register at the above mentioned address-
es or by e-mail to EingangOdM@bsh.de. The agen-
da and the dial-in details will be made available to 
the registered participants before the hearing. 
 
 
On behalf of 
Anna Hunke  
 
For the Federal Maritime and Hydrographic Agency 
 
18 September 2020 
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